
KATA IWANNHN 3:16

16 Ou{tw" gaVr hjgavphsen oJ qeoV" toVn kovsmon, w{ste toVn uiJoVn toVn monogenh'
e[dwken, i{na pa'" oJ pisteuvwn eij" aujtoVn mhV ajpovlhtai ajll j e[ch/ zwhVn aijwvnion.
17 ouj gaVr ajpevsteilen oJ qeoV" toVn uiJoVn eij" toVn kovsmon i{na krivnh/ toVn
kovsmon, ajll j i{na swqh'/ oJ kovsmo" di j aujtou'.

ajgapavw- 3-S,Aor,Act,Ind, (For in this way God) loved (the world)

monogenhv", ev"- M,A,S, only, unique here only begotten (son)

divdwmi- 3-S,Aor,Act,Ind, he gave

pisteuvw- M,N,S,Pres,Act,Ptc, (that all) the ones believing (in Him)

ajpovllumi- 3-S,Aor,Mid,Sub, shall not be destroyed, perish

e[cw- 3-S,Pres,Act,Sub, (but) he might have (eternal life)

ajpostevllw- 3-S,Aor,Act,Ind, (for God did not) send

krivnw- 3-S,Aor,Act,Sub, (that) he might judge, condemn

sw/vzw- 3-S,Aor,Pass,Sub, (but that) it might be saved



KATA MAQQAION 6.9-13

9 Ou{tw" ou\n proseuvcesqe uJmei'":

Pavter hJmw'n oJ ejn toi'" oujranoi'", 
aJgiasqhvtw toV o[nomav sou,

proseuvcomai, 2-Pl,Pres,Mid,Ind, you pray
aJgiavzw, 3-Sg,Aor,Pass,Imprtv, let it be made holy,

consecrated, sanctified

10    ejlqevtw hJ basileiva sou,
genhqhvtw toV qevlhmav sou, wJ" ejn oujranw'/

kaiV ejpiV gh'".

e!rcomai- 3-Sg,Aor,Act,Imprtv, let it come
givnomai- 3-Sg,Aor,Pass,Imprtv, let it come to pass, come

into being
qevlhmav, ato", tov- N,N,Sg, what is willed, desired

11 ToVn a[rton hJmw'n toVn ejpiouvsion doV"
hJmi'n shvmeron:

a!rto", ou, oJ- M,Acc,Sg, bread
ejpiouvsio", on- M,Acc,Sg, necessary for existence, for the

current day, daily
divdwmi- 2-Sg,Aor,Act,Imprtv, let it be given
shvmeron- today, this very day (adv of time)

12 kaiV a[fe" hJmi'n taV ojfeilhvmata hJmw'n,
   wJ" kaiV hJmei'" ajfhvkamen toi'"

ojfeilevtai" hJmw'n:

ajfivhmi- 2-Sg,2nd-Aor,Act,Imprtv, let go, cancel, remit,
pardon — For parsing see Morphology, p.
162

ojfeilhma, ato", tov- N,Acc,Pl, debt = what is owed, one’s
due

ajfivhmi- 1-Pl,Pres,Act,Ind, we forgive
ojfeilevth", ou, oJ- M,Dat,Pl, debtor, one who is guilty of

a misdeed, one who is culpable, sinner (Note:
masc. 1st decl noun)

13 kaiV mhV eijsenevgkh/" hJma'" eij" peirasmovn, 
   ajllaV rJu'sai hJma'" ajpoV tou' ponhrou'.
(o@ti sou' ejstin hJ basileiva kaiV hJ

duvnami" kaiV hJ dovxa eij" touV"
aijw'na". ajmhvn.)

eijsfevrw- 2-Sg,Aor,Act,Sub, bring in, carry in
peirasmov" ou', oJ- M,Acc,Sg, test, trial, temptation,

enticement to sin
rJuvomai- 2-Sg,Aor,Mid-Dep,Imprtv, save, rescue, deliver,

preserve
ponhrov", av, ovn- N,Gen,Sg, evil one = devil (adj used as

noun)
Note: The last part does not appear in the earliest

manuscripts and is only included in the
footnotes of the 4th Revised Greek Edition
from UBS


